
Création originale réalisée par Richard Orlinski, 
à l’occasion des 120 ans du Groupe Snef.

A son oeuvre emblématique du Wild Kong, 
l’artiste y a ajouté une boussole comme symbole de l’orientation.
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Gouvernance
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Président du Conseil d’Administration 
de Snef
CEO, Groupe Snef / Chairman, Snef
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Déléguée de Groupe Snef
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Directeur Général de Snef 
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CEO, Snef

Costin Borc
Directeur de Groupe Snef / Europe de 
l’Est et Afrique
Vice President, Groupe Snef / Eastern 
Europe and Africa

Philippe Lanoir
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Chief Human Resources and Security 
Officer, Groupe Snef
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Directeur Général Adjoint de Groupe Snef / 
Directeur Général de Snef Power Services
Executive Vice President, Groupe Snef / 
CEO, Snef Power Services

Nicolas Fehrenbach
Directeur Général de Fouré Lagadec
CEO, Fouré Lagadec

Laurent Fiard
Directeur Général Adjoint de Groupe Snef /  
Président de Visiativ et de ABGI
Executive Vice President, Groupe Snef / 
President of Visiativ and ABGI

Jean-François Yot
Directeur Général d’Ekium
CEO, Ekium

Florian Thomines
Directeur Général iQanto
CEO, iQanto
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en charge de l’Industrie 
Executive Vice President, (Industry) 
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2024 aura été une année toute particulière pour notre entreprise. Nous y achevons un cycle de 120 années d’existence, ce qui n’est pas rien. 
L’entreprise est née en 1905 sur le Port de Marseille. Elle réalisait alors des travaux d’électricité à bord des navires.

Avant d’en rappeler l’histoire et les leçons qu’il faut tirer de cette longévité, je voudrais rendre hommage à tous nos anciens qui ont œuvré au 
quotidien au service de nos clients et qui ont fait de l’entreprise ce qu’elle est devenue aujourd’hui.

Ils n’ont cessé de s’adapter aux évolutions des marchés et des techniques, de déployer une énergie farouche pour apporter le meilleur d’eux-
mêmes et surmonter les multiples défis qui se sont présentés.

Je voudrais rendre hommage à un homme d’exception qui a été particulièrement important pour notre entreprise. Il s’agit de Maurice Jauffret, 
principal actionnaire et Président Directeur Général de l’immédiat après-guerre jusqu’à la fin des années 80.

L’entreprise a traversé deux guerres mondiales et affronté de nombreuses crises. Mais chaque année, elle a progressé, ne cessant de s’enga-
ger dans des projets nouveaux, d’embaucher et de former de nouveaux collaborateurs. Grâce à une gestion prudente et stricte, elle a toujours 
présenté des résultats bénéficiaires.

L’entreprise a accompagné le développement de l’électricité et des technologies dans la marine, puis l’industrie,l’énergie et les grandes 
infrastructures complexes. La création d’agences l’a mise au service des territoires. Par ses contraintes, la marine l’a placée dans une dé-
marche d’exigence technique et a développé un remarquable esprit de service.

Mais cette histoire inscrite dans le temps long s’est surtout bâtie sur le respect de principes et valeurs. L’entreprise n’a jamais adopté le mo-
dèle des grands groupes et a toujours cherché à préserver sa dimension humaine. La force de l’entreprise a toujours été basée sur l’esprit de 
responsabilité de chacun de ses collaborateurs et non sur des structures lourdes appliquant des procédures complexes.

De grands mouvements stratégiques ont été opérés ces dernières années. L’entreprise a renforcé la base de ses métiers, sa valeur ajoutée 
et développé des marques. 2024 se sera notamment caractérisée par l’acquisition de Visiativ et de sa filiale ABGI. Cette opération permet de 
compléter son offre dans le domaine du numérique pour l’industrie et le conseil.

Ces succès sont ceux des quinze mille collaboratrices et collaborateurs qui constituent aujourd’hui l’effectif en France et à l’International 
ainsi que des milliers d’anciens qui ont fait tout ou partie de leur carrière dans l’entreprise et dont le grand mérite a été de savoir en libérer 
toutes les énergies.

120 années de succès constituent une belle promesse pour l’avenir.

Message 
du Président
A message from the Chairman

Jean-Pierre Dréau
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2024 has been a very special year for our company. We are completing a cycle of 120 years of existence, which is no small feat. The company 
was born in 1905 on the Port of Marseille. It was then carrying out electrical work on board ships.

Before recalling its history and the lessons to be drawn from this longevity, I would like to pay tribute to all our predecessors who worked daily 
in service of our clients and who made the company what it has become today.

They continuously adapted to changing markets and techniques, deploying fierce energy to bring out the best in themselves and overcome 
the many challenges they faced.

I would like to pay tribute to an exceptional man who was particularly important for our company. He is Maurice Jauffret, the main shareholder 
and Chairman and CEO from the immediate post-war period until the late 80s.

The company has gone through two world wars and faced many crises. But each year, it has progressed, continuously engaging in new pro-
jects, hiring and training new employees. Thanks to prudent and strict management, it has always presented profitable results.

The company has accompanied the development of electricity and technologies in the marine sector, then industry, energy and major com-
plex infrastructures. The creation of agencies has put it at the service of territories. Through its constraints, the marine sector has placed it in a 
technical requirement approach and developed a remarkable spirit of service.

But this history inscribed in the long term was built above all on respect for principles and values. The company has never adopted the model 
of large groups and has always sought to preserve its human dimension. The strength of the company has always been based on the spirit of 
responsibility of each of its employees and not on heavy structures applying complex procedures.

Major strategic movements have been carried out in recent years. The company has strengthened the base of its businesses, its added value 
and developed brands. 2024 will be characterized in particular by the acquisition of Visiativ and its subsidiary ABGI. This operation allows it to 
complete its offer in the field of digital technology for industry and consulting.

These successes belong to the fifteen thousand employees who constitute today’s workforce in France and internationally, as well as the 
thousands of former employees who have made all or part of their career in the company and whose great merit has been to know how to 
release all its energies.

120 years of success constitute a beautiful promise for the future.



L’exercice 2024 s’inscrit dans la continuité des précédents.

En intégrant les acquisitions sur une année pleine, le chiffre d’affaires proforma du Groupe s’approche de 2,1 milliards d’Euros et 
l’EBITDA atteint 170 M€, à 7,8% du chiffre d’affaires. 

Le carnet de commandes progresse de 24% ; il atteint 3,5 milliards d’Euros, soit près de 20 mois de visibilité. Nous clôturons une belle 
année, qui aura, aussi vu la consolidation de notre pôle numérique avec l’acquisition de Visitativ et la création d’un pôle de Consulting 
avec la reprise d’ABGI. 

Le Consulting et le Numérique représentent maintenant un quart du chiffre d’affaires du Groupe. 

Nous continuons à bénéficier de bons sous-jacents, portés par la transformation numérique des entreprises, la révolution environne-
mentale et surtout la question de l’énergie. Sur le moyen terme, nos perspectives sont renforcées. 

Malgré tout, se pose dans l’immédiat, la question des conséquences possibles d’une conjoncture incertaine. Nous nous y sommes 
préparés et comptons sur l’agilité de nos équipes pour y faire face.

Pour 2025, nous restons prudents, même si l’entreprise devrait encore progresser. 

Cette année sera particulière pour nous. Nous fêterons les 120 ans de notre Groupe.

Ce rapport annuel est consacré à cet anniversaire ; il relate en un rapide condensé cette extraordinaire histoire qui a vu la construction 
d’un groupe centenaire, resté fidèle à Marseille et indépendant.

Merci aux centaines de milliers de collaborateurs qui en furent les bâtisseurs.

The 2024 fiscal year is a continuation of the previous ones.

By integrating acquisitions over a full year, the Group’s proforma revenue approaches 2.1 billion Euros and EBITDA reaches 170 M€, at 7.8% 
of revenue.

The order book increases by 24%; it reaches 3.5 billion Euros, representing nearly 20 months of visibility. We are closing a good year, which 
also saw the consolidation of our digital division with the acquisition of Visiativ and the creation of a Consulting division with the takeover of 
ABGI.

Consulting and Digital now represent a quarter of the Group’s revenue.

We continue to benefit from good fundamentals, driven by the digital transformation of companies, the environmental revolution and  
especially the energy issue. In the medium term, our prospects are strengthened.

Nevertheless, there is the immediate question of the possible consequences of an uncertain economic environment. We have prepared for 
this and are counting on the agility of our teams to face it.

For 2025, we remain conservative, even if the company should continue to progress.

This year will be special for us. We will celebrate the 120th anniversary of our Group.

This annual report is dedicated to this anniversary; it relates in a quick summary this extraordinary history that saw the construction of a  
century-old group, which remained faithful to Marseille and independent.

Thank you to the hundreds of thousands of employees who were its builders.

Message 
du Directeur

Général
A message from the CEO

Stéphane Corteel
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En 3 ans, plus de 6 500 collaborateurs auront rejoint le Groupe Snef pour accompa-
gner la progression d’activité. Quasiment tous les collaborateurs sont embauchés 
en CDI. Les étudiants en alternance représentent 8% de nos effectifs en France.

In 3 years, more than 6,500 employees joined Groupe Snef to support the growth 
in business. Almost all employees are hired on permanent contracts. Work-study 
students represent 8% of our workforce in France.

Ressources 
humaines
Human Resources
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Sécurité 
•	 Garantir le respect des règles de sécurité : 

Objectif «zéro accident» ;
•	 Préserver la santé et l’intégrité des 

collaborateurs ;
•	 Protéger l’outil de production et l’image 

du Groupe ;
•	 Responsabiliser les parties prenantes et 

la chaîne hiérarchique ;
•	 Assurer l’exemplarité sur le terrain.

Safety 
•	 Ensure compliance with safety rules: «Zero 

accident» objective
•	 Preserve the health and integrity of employees
•	 Protect production tools and the Group’s image
•	 Empower stakeholders and the hierarchical chain
•	 Ensure exemplary behavior in the field.

Ethique & Compliance
•	 Agir de manière transparente et responsable dans 

le respect des valeurs du Groupe, du Code de 
Conduite, des lois et règlements en vigueur dans 
tous les pays ;

•	 Appliquer une politique de zéro tolérance en cas de 
manquement à nos principes en matière d’éthique 
et de conformité ;

•	 Préserver la réputation du groupe et protéger 
ses collaborateurs, ses dirigeants et les parties 
prenantes.

Ethics & Compliance
•	 Act transparently and responsibly in compliance 

with Group values, the Code of Conduct, and laws 
and regulations in force in all countries

•	 Apply a zero-tolerance policy in case of breach of 
our principles regarding ethics and compliance

•	 Preserve the group’s reputation and protect its 
employees, managers and stakeholders.

Chartes 
d’engagement
Codes of commitment

Environnement
•	 Agir sur notre propre empreinte carbone ;
•	 Adopter une démarche d’achats responsables ;
•	 Accompagner nos clients dans la transition énergétique et 

environnementale ;
•	 Mobiliser les entreprises du Groupe et leurs collaborateurs.

Environment
•	 Act on our own carbon footprint
•	 Adopt a responsible purchasing approach
•	 Support our clients in the energy and environmental 

transition
•	 Mobilize the Group’s companies and their employees

Sécurité informatique
•	 Garantir la confidentialité, l’intégrité et la 

disponibilité des informations du Groupe et de ses 
Clients ;

•	 Fournir des systèmes robustes respectant les 
meilleures pratiques cyber ;

•	 Surveiller en permanence notre système 
d’information pour détecter et neutraliser les 
menaces ;

•	 Promouvoir une culture cybersécurité auprès de 
tous nos collaborateurs.

IT Security
•	 Guarantee the confidentiality, integrity and availability of 

information of the Group and its Clients
•	 Provide robust systems respecting the best cyber 

practices
•	 Continuously monitor our information system to detect 

and neutralize threats
•	 Promote a cybersecurity culture among all our employees

Toutes les marques du Groupe Snef adoptent les mêmes chartes d’engagement.

All Groupe Snef brands adopt the same codes of commitment.
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SAR (Dakar - Sénégal)
Fabrication de trois réacteurs haute performance. Optimisation technique 
pour garantir fiabilité et robustesse des équipements sous pression.
Manufacturing of three high-performance reactors. Technical optimization to 
ensure reliability and robustness of pressure equipment.
By Fouré Lagadec

TotalEnergies (Gonfreville l’Orcher - France)
Maintenance pluriannuelle depuis 1974 sur la plus grande plateforme de  
raffinage française. Intervention quotidienne sur la maintenance mécanique, 
métallurgique, tuyauterie, montage et usinage, garantissant sécurité et efficacité 
des installations.
Multi-year maintenance since 1974 on France’s largest refining platform. Daily  
intervention on mechanical, metallurgical, piping, assembly and machining  
maintenance, ensuring safety and efficiency of facilities.
By Fouré Lagadec

Butachimie (Chalampé - France)
Travaux d’électricité et d’instrumentation : maintenance industrielle durant 
l’arrêt de l’unité HMD.
Electrical and instrumentation work: industrial maintenance during the HMD 
unit shutdown.
By Snef

Refining, petrochemicals, e-fuel, 
bio-fuels, plastic recycling

Raffinage, pétrochimie,
e-fuel, bio-carburants,

recyclage des plastiques

North Oil Company (Qatar, Vietnam, Bahreïn)
Analyse fonctionnelle et ingénierie du système de contrôle commande 
d'une partie des plateformes pétrolières, dans le cadre du projet 
Gallaf, visant à maintenir et accroître la production du champ offshore 
Al-Shaheen, en collaboration avec PetroVietnam Technical Services 
Corporation.
Functional analysis and engineering of the control system for part of 
the oil platforms, as part of the Gallaf project, aimed at maintaining and  
increasing production of the Al-Shaheen offshore field, in collaboration 
with PetroVietnam Technical Services Corporation.
By  Ekium

1

2

3

4 5

6

Industrial Montaj / Rompetrol Rafinare 
(Midia, Constanta - Roumanie)

Maintenance mécanique d’équipements statiques et de vannes sur 
les unités FCC et HDV, avec appui technique lors du redémarrage des 
installations.

Mechanical maintenance of static equipment and valves on FCC and 
HDV units, with technical support during facility restart.
By Fouré Lagadec

1

OMV Petrom (Ploiesti, Prahova - Roumanie)
Conception et fabrication d’un lot d’équipements sous pression et de 
pièces de rechange pour remplacement pendant un arrêt technique à 
la raffinerie de Petrobrazi.
Design and manufacturing of pressure equipment and spare parts for 
replacement during a technical shutdown at the Petrobrazi refinery.
By Fouré Lagadec

2

3

4 5 6
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Mines, sidérurgie, 
aluminium, 
matériaux de 
construction, 
ciment, verre

Groupe Canam (Canada)
Accompagnement du Groupe Canam dans l’optimisation de ses crédits d’impôt, 
la structuration de sa stratégie fiscale et l’identification de subventions pour  
financer des projets d’innovation et d’optimisation industrielle.
Supporting Groupe Canam in optimizing tax credits, structuring its tax strategy and 
identifying subsidies to finance innovation and industrial optimization projects.
By Abgi

Heidelberg Materials (Dambovita, Fieni - Roumanie)
Conception et mise en œuvre d’un système automatique de détection et 
extinction des incendies protégeant les convoyeurs à bande et la zone de 
stockage du combustible dérivé des déchets. 
Design and implementation of an automatic fire detection and extinguishing 
system protecting belt conveyors and waste-derived fuel storage area. 
By Snef

1

2

3

4
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7 8
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Befesa Zinc Recytech (France)
Optimisation des performances industrielles : exploitation des données  
industrielles via l’intelligence artificielle et la data visualisation pour améliorer la 
production et la prise de décision.
Optimization of industrial performance: exploitation of industrial data through  
artificial intelligence and data visualization to improve production and decision- 
making.
By iQanto

4

BHP (Prominent Hill - Australie)
Développement d’intelligences artificielles prédictives appliquées à l’optimisation 
des performances des pompes et équipements miniers critiques.
Development of predictive artificial intelligence applied to performance  
optimization of pumps and critical mining equipment.
By iQanto

2

ECOCEM (Dunkerque et Fos-sur-Mer - France)
Accompagnement dans le montage administratif et financier de l’AAP « Première 
Usine » de Bpifrance dans le cadre du plan France 2030.
Support in administrative and financial setup for Bpifrance’s «First Factory» call for 
projects under the France 2030 plan. 
By Abgi

3

1

SLN (Doniambo - Nouvelle-Calédonie, France)
Intégration d’intelligences artificielles pour anticiper les dysfonc-
tionnements d’équipements critiques et étendre les intervalles de  
maintenance.
Integration of artificial intelligence to anticipate critical equipment 
malfunctions and extend maintenance intervals.
By iQanto

5

ENAEX (Curitiba, Panarà - Brésil)
Conception et réalisation d’un ensemble robotisé sur-mesure 
destiné à la fabrication d’explosifs pour l’industrie minière (embobinage, 
étiquetage, traçabilité des systèmes d’allumage). 
Design and production of a custom robotic system for the manufac-
turing of explosives for the mining industry (winding, labeling, and 
traceability of ignition systems).
By iQanto

6

7

ROMCIM (Constanta, Medgidia - Roumanie)
Ingénierie et mise en place des équipements électriques et d’automatisation 
pour un parc éolien destiné à alimenter la cimenterie de Medgidia tout en 
réduisant les émissions de CO2.
Engineering and installation of electrical and automation equipment for a 
wind farm designed to power the Medgidia cement plant while reducing 
CO2 emissions.
By Snef

8

Comat Groupe (Montreuil-Juigné - France)
Projet MP2S : accompagnement au montage et à la coordination 
d’un projet collaboratif de système modulaire de propulsion pulsée 
pour le secteur spatial.
MP2S Project: support in setting up and coordinating a collaborative 
project for a modular pulsed propulsion system for the space sector.
By Abgi

9
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Bois, papier, 
biomasse
Wood, pulp & paper

1

2

3

4

5

Doosan Skoda Power (Plzen - République Tchèque)
Production d’un échangeur thermique pour une centrale bioénergie au 
Danemark, intégrant une technologie de tubes en U à parois fines. 
Production of a heat exchanger for a bioenergy plant in Denmark,  
incorporating thin-walled U-tube technology.
By Fouré Lagadec

1

Fibre Excellence / Siemens Energy) (Saint-Gaudens - France)
Maintenance et révision des turboalternateurs dans le cadre du processus de  
production énergétique de la papeterie. Mise en place de solutions sur mesure pour 
réduire les risques de panne et optimiser les performances de l’équipement.
Maintenance and overhaul of turbo-alternators as part of the paper mill’s energy  
production process. Implementation of customized solutions to reduce breakdown risks 
and optimize equipment performance.
By Fouré Lagadec

2

Klabin (Brésil, Argentine)
Accompagnement à la levée de fonds et soutien dans la relation avec les agences de 
financement pour financer de nouveaux projets d’innovation (programme Lei do Bem).
Support to fundraising and assistance in relationships with funding agencies to finance 
new innovation projects (Lei Do Bem program).
By Abgi

3

Engie Solutions (Bourg-en-Bresse - France)
Développement et extension du réseau de chaleur en intégrant une chaufferie ali-
mentée par des énergies renouvelables, avec protection foudre et supervision des 
installations.
Development and extension of the district heating network by integrating a heating 
plant powered by renewable energies, with lightning protection and facility supervision.
By Snef

4

DS Smith (Contoire-Hamel - France)
Accompagnement d’Engie dans la refonte énergétique du site industriel de DS Smith 
Paper pour réduire l’empreinte carbone et améliorer l’efficacité énergétique des ins-
tallations.
Supporting Engie in the energy redesign of DS Smith Paper’s industrial site to reduce 
carbon footprint and improve energy efficiency of facilities.
By Ekium

5
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Immobilier, Hôtellerie, 
Commerce
Real Estate, Hospitality, 
Retail

Trespass / Jacobs & Turner LTD (Glasgow - Royaume-Uni)
Accompagnement à l'optimisation des financements R&D.
Support to optimization of R&D funding.
By Abgi

La Vie Claire (Grigny sur Rhône - France)
Élaboration et structuration de la démarche merchandising et 
développement du concept magasin (suite Visiativ Trade 
Management) : optimisation de l’expérience client et amélioration 
de la visibilité en point de vente.
Development and structuring of the merchandising approach and 
store concept development (suite Visiativ Trade Management): op-
timization of customer experience and improved visibility at point of 
sale.
By Visiativ
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Square7 (Arges, Pitesti - Roumanie)
Intégration des systèmes électriques basse tension, courants 
faibles et CVC pour un centre commercial. 
Integration of low voltage electrical systems, low current and HVAC 
for a shopping mall. 
By Snef (Imsat)

1

2

Klepierre (Paris - France)
Mise en place d’une plateforme de gestion immobilière centrali-
sée (suite Visiativ Real Estate) : déploiement d’outils numériques 
pour l’optimisation et la gestion des actifs immobiliers à l’échelle 
européenne.
Implementation of a centralized property management platform 
(suite Visiativ Real Estate): deployment of digital tools for optimiza-
tion and management of real estate assets across Europe.
By Visiativ

3

Crédit Agricole du Languedoc (Montpellier - France)
Construction d’un campus destiné à accueillir le siège régional, le Village by 
Crédit Agricole Languedoc et un écosystème dédié à l’innovation.
Construction of a campus designed to host the regional headquarters, the  
Village by Crédit Agricole Languedoc and an ecosystem dedicated to innovation.
By Watt

4

Château de Gilly les Cîteaux (Dijon - France)
Transformation électrique, audiovisuelle et numérique d’un château classé en 
hôtel 5 étoiles. Intégration d’un transformateur, TGBT, éclairage intérieur et 
extérieur, sécurité incendie, sonorisation, TV IP et bornes de recharge.
Electrical, audiovisual and digital transformation of a listed castle into a 5-star 
hotel. Integration of a transformer, TGBT, interior and exterior lighting, fire 
safety, sound system, IP TV and charging stations.
By Snef

5

Ladapt (Paris - France)
Développement d’une méthodologie de design universel pour concevoir des 
espaces inclusifs adaptés aux besoins des équipes. 
Development of a universal design methodology to create inclusive spaces 
adapted to team needs. 
By Watt

6

Passsta Bar (Madrid - Espagne)
Conception d’un nouveau concept de Pasta Bar en collaboration 
avec Elefante Blanco Studio. Design et agencement d’espaces 
favorisant le showcooking. Sélection des matériaux et mise en 
lumière pour une atmosphère immersive et contemporaine.
Design of a new Pasta Bar concept in collaboration with Elefante 
Blanco Studio. Design and layout of spaces promoting show-
cooking. Selection of materials and lighting for an immersive and  
contemporary atmosphere.
By Watt

7

Collectionist (Marseille - France)
Aménagement des bureaux en accord avec l’image de la marque. Optimisation 
des volumes et intégration de grandes ouvertures pour maximiser la lumière  
naturelle.  
Office layout in line with the brand image. Optimization of volumes and  
integration of large openings to maximize natural light.  
By Watt

8

La Bonne Énergie (Pantin - France)
Remise en état locative d’un immeuble à haute performance énergétique en 
intégrant des solutions durables et responsables. 
Rental restoration of a high energy performance building integrating  
sustainable and responsible solutions. 
By Watt

9
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Agroalimentaire
Food Industry
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Kopenhagen (Minas Gerais - Brésil)
Déploiement d’une cellule robotisée pour l’inspection qualité et la manipulation de barres  
de chocolat non emballées à l’aide d’un système de vision intelligent : détection de défauts, 
orientation des produits, et insertion en blister.
Deployment of a robotic cell for quality inspection and handling of unwrapped chocolate bars 
using an intelligent vision system: defect detection, product orientation, and blister insertion.
By iQanto

1

Tereos (Boiry - France)
Étude d’avant-projet sommaire pour augmenter la capacité de production du site d’Attin et  
modification des installations existantes des ateliers lavoir et prélavage.
Preliminary design study to increase the production capacity of the Attin site and modification of 
existing installations in the washing and pre-washing workshops.
By Ekium

2

Agro Mousquetaires (Tain-l’Hermitage - France)
Automatisation de la production : intégration d’un îlot robotisé pour le conditionnement 
automatique des produits, avec vision qualité, traçabilité et conception hygiénique.
Production automation: integration of a robotic island for automatic packaging of products, 
with quality vision, traceability and hygienic design.
By iQanto

3

Saint-Jean (Bourg-de-Péage, Saint-Just-de-Claix - France)
Optimisation de la production d’eau chaude sanitaire : intégration de pompes à  
chaleur et remplacement des groupes froids avec récupération de chaleur pour améliorer la  
gestion énergétique des installations agroalimentaires.
Optimization of hot water production: integration of heat pumps and replacement of  
cooling units with heat recovery to improve energy management of food processing  
facilities.
By Snef

4

Kusmi Tea (Paris - France)
Déploiement d’une plateforme e-commerce B2B (suite Visiativ Trade 
Management) pour optimiser les interactions clients et générer de 
nouvelles opportunités commerciales.
Deployment of a B2B e-commerce platform (suite Visiativ Trade 
Management) to optimize customer interactions and generate new 
business opportunities.
By Visiativ

5

Haribo (São Paulo - Brésil)
Automatisation du processus d’emballage des bâtonnets de gélatine.
Automation of the packaging process for gelatin sticks.
By iQanto

6

Nestlé (São Paulo - Brésil)
Mise en place de cellules robotisées pour le conditionnement de barres 
chocolatées dans des présentoirs. Fonctionnement en mode secours  
automatique.
Implementation of robotic cells for packaging chocolate bars in displays. 
Operation in automatic backup mode.
By iQanto

7

Nissin (São Paulo - Brésil)
Déploiement d’une cellule robotisée pour l’organisation et la manipulation 
de plaques de pâte, visant à améliorer les performances de production et la 
ségrégation des produits.
Deployment of a robotic cell for organizing and handling pasta sheets, aimed 
at improving production performance and product segregation.
By iQanto

8

Groupe Bel (France)
Réalisation des études de faisabilité pour l’installation de chaudières  
biomasse à granulés de bois, accompagnée du montage des dossiers de 
subvention auprès de l’ADEME.
Conducting feasibility studies for the installation of wood pellet biomass boi-
lers, accompanied by preparation of subsidy applications to ADEME.
By Ekium

9
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Pharmacie, 
chimie fine,
agro-industrie, 
biotechnologie
Pharmaceuticals, fine 
chemicals, agro-industry, 
biotechnology

Nemera (Lyon - France)
Accompagnement à la digilitalisation de l'usine de La Verpillière : Manufacturing 
Execution System (MES).
Support for the digitalization of the La Verpillière factory: Manufacturing Execution 
System (MES).
By Abgi

6

Institut National des Radioéléments / IRE (Fleurus - Belgique)
Management de projet et réalisation des études techniques pour la construction 
d’un bâtiment dédié à la fabrication de nouveaux radio-isotopes, intégrant un 
cyclotron pour sécuriser l’approvisionnement en matière première.
Project management and technical studies for the construction of a building  
dedicated to the manufacturing of new radio-isotopes, integrating a cyclotron to 
secure raw material supply.
By Ekium

Catalent (Beinheim - France)
Modernisation et supervision industrielle : rétrofit des systèmes d’automatisation 
et de contrôle-commande avec intégration d’un automate industriel program-
mable et d’une solution avancée de supervision pour optimiser les performances 
des installations pharmaceutiques.
Industrial modernization and supervision: retrofit of automation and control  
systems with integration of a programmable industrial controller and an advanced 
supervision solution to optimize pharmaceutical facility performance.
By Snef
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1

Syensqo (Saint-Fons - France)
Pilotage d’un arrêt d’unité : travaux de mécanique, tuyauterie et serrurerie, gestion 
des activités d’échafaudage, calorifugeage et levage.
Management of a unit shutdown: mechanical, piping and locksmithing work,  
management of scaffolding, insulation and lifting activities. 
By Fouré Lagadec

2

3

Novartis (Barcelone - Espagne)
Ingénierie détaillée des nouveaux équipements, études en automatisation 
et HVAC. supervision des travaux pour l’intégration de lignes de production  
dédiées à l’amoxicilline et à la pénicilline.
Detailed engineering of new equipment, automation and HVAC studies.  
supervision of work for the integration of production lines dedicated to amoxicillin 
and penicillin.
By Ekium

4

Tereos (Marckolsheim - France)
Intégration des infrastructures électriques et d’instrumentation pour deux silos 
à fibre humides.
Integration of electrical infrastructure and instrumentation for two wet fiber silos.
By Snef

5

Saipol (France)
Étude d’Avant Projet Sommaire pour la reconstruction de l’unité d’estérification 
suite à un incendie.
Preliminary Design Study for the reconstruction of the esterification unit following 
a fire.
By Ekium

7

Azomures (Târgu Mures, Mures - Roumanie)
Remplacement d'un échangeur thermique 116C avec conception et 
fabrication d’un nouvel échangeur à faisceau tubulaire en U.
Replacement of a 116C heat exchanger with design and manufacturing of 
a new U-tube bundle heat exchanger.
By Fouré Lagadec

8

Evotec (Toulouse - France)
Mise en place d’un système BMS et QBMS pour la supervision 
technique de l’usine biopharmaceutique, avec deux systèmes de 
supervision, armoires automates, instruments, ainsi que la régula-
tion des laboratoires. Solution sur serveurs virtualisés avec bases de 
données redondantes.
Implementation of a BMS and QBMS system for technical supervision 
of the biopharmaceutical plant, with two supervision systems, controller 
cabinets, instruments, and laboratory regulation. Solution on virtualized 
servers with redundant databases.
By Snef

9
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HDF Energy (Harrow - Île Barbade)
Élaboration de la documentation FEED et optimisation du « Balance of Plant » 
d’une centrale électrique modulaire, intégration des zones de production et de 
stockage d’hydrogène et d’électricité.
Development of FEED documentation and optimization of the «Balance of Plant» 
for a modular power plant, integration of hydrogen and electricity production and 
storage areas.
By Ekium

Gaz, hydrogène,
captation de CO2
Gas, hydrogen,
carbon  capture

Holcim (Bihor, Alesd - Roumanie)
Ingénierie d’une installation pour l’utilisation de combustibles alternatifs (dé-
chets et biomasse) dans une cimenterie afin de réduire les coûts de production 
et les émissions de carbone.
Engineering of an installation for the use of alternative fuels (waste and biomass) 
in a cement plant to reduce production costs and carbon emissions.
By Snef

1

2
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5

Symbio (Saint Fons - France)
Structuration du bureau d'études, intégration de 3D EXPERIENCE, 
architecture et gestion de la donnée.
Structuring of the design office, integration of 3D EXPERIENCE, data 
architecture and management.
By Visiativ

1

Carmeuse Holding (Campulung, Deva, Doboj - 
Roumanie, Bosnie-Herzégovine)
Conversion des fours à chaux, du gaz à la biomasse, sur trois sites  
industriels en Roumanie et Bosnie-Herzégovine : stockage, dosage, 
transport pneumatique et injection de biomasse agricole.
Conversion of lime kilns from gas to biomass at three industrial sites in 
Romania and Bosnia-Herzegovina: storage, dosing, pneumatic trans-
port and injection of agricultural biomass.
By Snef

2

Heidelberg Materials (Dambovita, Fieni - Roumanie)
Ingénierie d’un système d’utilisation de combustibles dérivés de 
déchets dans une cimenterie. 
Engineering of a system for using waste-derived fuels in a cement 
plant.  
By Snef

3

5

McPhy (Grenoble - France)
Conception, réalisation et intégration d'un jumeau numérique 
3D EXPERIENCE pour le pilotage de l'usine de Grenoble.
Design, development, and integration of a 3D EXPERIENCE digital 
twin to manage operations at the Grenoble factory.
By Visiativ

4
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Microélectronique
Microelectronics

1

4

2

3

CEA (Paris - France)
Accompagnement sur les programmes Horizon Europe et Horizon 2020 : 
assistance au montage, à la négociation et au management de projets  
européens, couvrant la robotique, l’hydrogène propre, l’IA, les matériaux  
avancés et la micro-nanoélectronique.
Support on Horizon Europe and Horizon 2020 programs: assistance with setup, 
negotiation and management of European projects, covering robotics, clean 
hydrogen, AI, advanced materials and micro-nanoelectronics.
By Abgi

1

Soitec (Grenoble - France)
Étude de l’extension des infrastructures et supervision de la construction de 
nouvelles salles blanches pour accompagner la croissance de la production 
de plaques SOI destinées aux marchés de la 5G et des objets connectés.
Study of infrastructure extension and supervision of construction of new clean 
rooms to support growth in production of SOI wafers for 5G and connected 
objects markets.
By Ekium

2

PIIEC ME / CT (Europe)
Accompagnement et coordination d'un programme européen de 
développement de la filière microélectronique.
Support and coordination of a European program for the develop-
ment of the microelectronics sector.
By Abgi

3

STMicroelectronics / Genève (Suisse)
Identification et obtention de financements en appui du projet Shift 
(accélérateurs ferroélectriques).
Identification and acquisition of funding to support the Shift project 
(ferroelectric accelerators).
By Abgi

4
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Tuzzi (Brésil)
Recherche et obtention de financements : soutien dans la levée  
de fonds en subventions pour développer de nouveaux alliages  
métalliques, matériaux innovants et processus chimiques.
Research and securing of funding: support in raising grant funds to  
develop new metal alloys, innovative materials and chemical processes.
By Abgi

1

Airbus (Toulouse - France)
Supervision et contrôle de la maintenance des équipements et des 
lignes d’assemblage des usines Airbus à Colomiers, couvrant les  
programmes A350, A330, A320 et A321.
Supervision and control of equipment maintenance and assembly lines 
at Airbus factories in Colomiers, covering A350, A330, A320 and A321 
programs.
By Ekium 

2

PKB (Angerville-La-Campagne - France)
Mise en oeuvre de la suite Visiativ Industry : continuité numérique, 
ERP, mise en place d’un intranet et d’un portail client, soutien au 
bureau d’études sur l’ensemble du cycle produit : conception, notices, 
simulation et gestion des données.
Implementation of the Visiativ Industry suite: digital continuity, ERP, im-
plementation of an intranet and customer portal, support to the design 
office throughout the product cycle: design, documentation, simulation 
and data management.
By Visiativ

3

Rottaprint (Roumanie)
Déploiement d'une solution de maintenance prédictive utilisant 
Amazon Monitron en Roumanie.
Deployment of a predictive maintenance solution using Amazon 
Monitron in Romania..
By iQanto

4

Texelis (Limoges - France)
Intégration de la CAO CATIA,  d'ENOVIA et de 3D EXPERIENCE.
Integration of CATIA CAD, ENOVIA and 3D EXPERIENCE..
By Visiativ

5

La Pierrette (Le Brassus - Suisse)
Accompagnement à la transformation numérique : intégration de solutions 
digitales et optimisation des processus industriels.
Digital transformation support: integration of digital solutions and optimization 
of industrial processes.
By Visiativ

6

Mecaware (Vénissieux - France)
HVAC et réseau d’extraction en salle propre : système de traitement d’air 
neuf, gestion des flux de CO2 et d’azote, et mise en œuvre d’un réseau  
d’extraction sécurisé pour le recyclage des batteries.
HVAC and extraction network in clean room: fresh air treatment system, CO2 
and nitrogen flow management, and implementation of a secure extraction 
network for battery recycling.
By Snef 

7

Amcor (São Paulo - Brésil)
Conception d’une cellule robotisée de palettisation de bouteilles vides : 
intégration d’un dispositif anti-électricité statique, suivi des consommables, 
et conformité aux normes de sécurité NR-12.
Design of a robotic palletizing cell for empty bottles: integration of an 
anti-static device, consumables tracking, and compliance with NR-12 safety 
standards.
By iQanto

8

Prologium (France)
Maîtrise d’œuvre de conception des lots techniques liés à la production et à la  
distribution des fluides industriels, à la gestion technique centralisée (GTC), aux 
courants faibles et à la protection incendie pour la future Gigafactory.
Design project management for technical systems related to the production and  
distribution of industrial fluids, building management system (BMS), low-current 
systems and fire protection for the future Gigafactory.
By Ekium

10

SEW Usocome (Haguenau- France)
Intégration des outils Visiativ myCADtools afin d’optimiser la chaîne de production 
et permettre une meilleure productivité dans les tâches quotidiennes.
Integration of Visiativ myCADtools to optimize the production chain and enable 
better productivity in daily tasks.
By Visiativ

9

Lotus Cars (Norfolk - Angleterre)
Accompagnement à la structuration du processus interne de Recherche & 
Développement.
Support in structuring the internal Research & Development process.
By Abgi

11
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Infrastructures, 
ville intelligente, 

collectivités, santé

BMW TechWorks Romania (Bucharest - Roumanie)
Déploiement de l’infrastructure réseau, gestion sécurisée des  
terminaux et connexion WiFi performante. 
Deployment of network infrastructure, secure endpoint management 
and high-performance WiFi connection.  
By iQanto

Infrastructure, smart city, 
local authorities, health
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Porr (Giurgiu, Gradistea - Roumanie)
Modernisation des installations ferroviaires, électriques, de télécom-
munications et de signalisation sur la ligne ferroviaire Bucarest -  
Giurgiu.
Modernization of railway, electrical, telecommunications and signaling 
installations on the Bucharest - Giurgiu railway line.
By Snef (Imsat)

1

Maison de retraite La Salette (Marseille - France)
Modernisation des espaces de soin avec des aménagements ergo-
nomiques et fonctionnels. 
Modernization of care spaces with ergonomic and functional layouts.  
By Watt 

2

Hôpital Saint-Joseph (Marseille - France)
Extensions et réaménagement de l’hôpital : réalisation des travaux 
CVC, électricité et systèmes de sécurité pour la modernisation 
des blocs opératoires et des infrastructures hospitalières.
Extensions and redevelopment of the hospital: implementation of 
HVAC, electricity and security systems for the modernization of 
operating theaters and hospital infrastructure.
By Snef

3

Aéroport Nice Côte d’Azur (Nice - France)
Création de postes de transformation et mise en place de prises 
pour l’alimentation électrique des avions stationnés.
Creation of transformer substations and installation of sockets for 
electrical power supply to parked aircraft.
By Snef 

4

Cannes Côte d’Azur (France)
Rénovation des éclairages du Palais des Festivals.
Renovation of lighting at the Palais des Festivals.
By Snef 

5

Grand Port Maritime de la Martinique 
(Fort-de-France - France)
Structuration de la fonction achats et marchés : accompagnement dans 
la préparation et la passation de marchés publics stratégiques.
Structuring of the purchasing and contracts function: support in the  
preparation and awarding of strategic public contracts.
By Abgi

6

Aix-Marseille Université (Marseille - France)
Création du centre de simulation médicale de Marseille (SIMMAR) : 
réalisation des lots techniques (CVC, électricité, photovoltaïque).
Creation of the Marseille medical simulation center (SIMMAR):  
implementation of technical systems (HVAC, electricity, photovoltaic).
By Snef

7

8
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Satys (Toulouse, Cornebarrieu - France)
Relamping des cabines de peinture et de traitement de surface :  
remplacement des éclairages fluorescents par des LED pour réduire 
la consommation énergétique et améliorer la visibilité.
Relamping of paint booths and surface treatment: replacement of 
fluorescent lighting with LEDs to reduce energy consumption and  
improve visibility.
By Snef

Infrastructures, 
ville intelligente, 

collectivités, santé
Infrastructure, smart city, 

local authorities, health

Société de Transport de la municipalité de Timisoara 
(Timis, Timisoara - Roumanie)
Réhabilitation des infrastructures de tramway sur le boulevard Cetatii à  
Timisoara et modernisation de la sous-station électrique d’Amurgului. 
Rehabilitation of tramway infrastructure on Cetatii Boulevard in  
Timisoara and modernization of the Amurgului electrical substation. 
By Snef

Euroméditerranée / Marseille (France)
Construction du groupe scolaire ZAC Littorale : infrastructures électriques 
et de sûreté (alarmes, contrôle d’accès, éclairage, VDI).
Construction of the ZAC Littorale school complex: electrical and security 
infrastructures (alarms, access control, lighting, VDI).
By Snef 

Grenoble Alpes Métropole (Grenoble - France)
Rénovation de la station de traitement des eaux usées d’Aquapole : moder-
nisation des unités de biofiltration et de désodorisation, intégrant une  
refonte des systèmes électriques, de supervision et d’automatisation pour 
améliorer le traitement des eaux usées.
Renovation of the Aquapole wastewater treatment plant: modernization of 
biofiltration and deodorization units, incorporating a redesign of electrical, 
supervision and automation systems to improve wastewater treatment.
By Snef 
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Wabtec (Brésil, USA)
Financement de la R&D par le programme Lei do Bem.
R&D financing through Lei do Bem program.
By Abgi

5

Tisséo Collectivité (Toulouse - France)
Sûreté des transports : maintenance des systèmes de vidéosurveillance, 
contrôle d’accès et anti-intrusion pour le réseau métro, tramway et bus.
Transport safety systems: maintenance of video surveillance, access 
control and anti-intrusion systems for the metro, tram and bus network.
By Snef

6

Aix-Marseille Provence (Marseille - France)
Extension du tramway et création du Site de Maintenance et Remisage : 
infrastructures électriques et CVC, avec réalisation des études d’exécution 
en BIM.
Tramway extension and creation of the Maintenance and Storage Site: 
electrical and HVAC infrastructures, with execution studies carried out in 
BIM.
By Snef

7
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Copartis / Filiale de BNP Paribas (Paris - France)
Accompagnement à la digitalisation des processus clients : optimisation 
de la filière digitale, couvrant notamment les postes conseillers, l’entrée 
en relation dématérialisée, ainsi que le développement de solutions Web, 
mobiles, API, middlewares et CMS.
Support for digital transformation of customer processes: optimization of the 
digital value chain, including advisor roles, digital onboarding, as well as the 
development of Web, mobile, API, middleware, and CMS solutions.
By Abgi

George Enescu Philharmonic (Cluj - Roumanie)
Création d’une plateforme digitale clé en main hébergée sur AWS,  
combinant expérience utilisateur intuitive et design pour  
accompagner la nouvelle stratégie digitale du Philharmonique 
George Enescu.
Creation of a turnkey digital platform hosted on AWS, combining 
intuitive user experience and design to support the George Enescu 
Philharmonic’s new digital strategy.
By iQanto (Brinel)

Rube (Brésil)
Fabrication d’un système robotisé 7th Axis dédié au cinéma, offrant  
précision et rapidité de déploiement sur les lieux de tournage.
Manufacturing of a 7th Axis robotic system dedicated to cinema, offering 
precision and rapid deployment at filming locations.
By iQanto 

BTP CFA Auvergne-Rhône-Alpes (Lyon - France)
Accompagnement à la mise en place et pérennisation des 
processus achats et marchés, suivi d’exécution, et mutualisation des 
contrats pour les entités départementales.
Support in the implementation and long-term sustainability of pro-
curement and contracting processes, execution monitoring, and 
contract pooling for departmental entities.
By Abgi

Services
Services

Life Is Hard (Cluj-Napoca - Roumanie)
Implémentation du système ERP Microsoft Dynamics 365 Business 
Central adapté aux exigences fiscales locales (SAF-T, e-Factura).  
Réduction du délai mensuel de clôture financière grâce à  
l’automatisation des processus administratifs récurrents et  
amélioration de la productivité des équipes.
Implementation of Microsoft Dynamics 365 Business Central 
ERP system adapted to local tax requirements (SAF-T, e-Factura).  
Reduction of monthly financial closing time through automation 
of recurring administrative processes and improvement of team  
productivity.
By iQanto (Brinel)

European Space Agency / ESA (Varsovie - Pologne)
Gestion du programme ESA Spark Funding pour soutenir les projets de 
transfert vers des applications terrestres en Pologne.
Management of the ESA Spark Funding program to support technology transfer 
projects for terrestrial applications in Poland.
By Abgi
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